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Bilaga 44

[798] ANMÄRKNINGAR

(införs i häftet med T2M-formulär)

I. Allmänt

1. T2M-formulär används för att bevisa att produkter från havsfiske som fångas av ett
gemenskapsfiskefartyg utanför ett lands eller territoriums territorialvatten som inte
tillhör gemenskapens tullområde och varor som framställs av sådana produkter genom
beredning ombord på detta fartyg, ett annat gemenskapsfiskefartyg, eller ett
gemenskapsfiskefartyg har status som gemenskapsvaror när dessa produkter eller varor
förs in i gemenskapens tullområde.

2. Med gemenskapsfiskefartyg avses fartyg som är registrerade och anmälda för
registrering i en del av en medlemsstats territorium som tillhör gemenskapens
tullområde, som seglar under en medlemsstats flagg, som fångar produkter från
havsfiske och som i förekommande fall bearbetar dessa produkter ombord. Med
gemenskapsfiskefartyg avses fartyg som är registrerade eller anmälda för registrering
på samma sätt och som endast bearbetar produkter ombord.

3. Detta häfte innehåller tio formulär, vart och ett bestående av ett original och en
kopia. Kopiorna får inte avlägsnas ur häftet.

4. Häftet skall alltid på begäran visas upp för tullmyndigheterna.
5. Häftet skall återlämnas till det tullkontor som utfärdat det när det fartyg för vilket

häftet gäller inte längre uppfyller de fastställda villkoren, när samtliga formulär i häftet
har använts eller när dess giltighetstid har löpt ut.

II. Verifiering av T2M-formulär

6. Formulären skall fyllas i på maskin eller läsligt för hand. I det senare fallet skall de
fyllas i med bläck och i tryckbokstäver. Inga raderingar eller ändringar får förekomma.
Rättelser skall göras genom att de felaktiga uppgifterna stryks och de önskade
uppgifterna tillfogas i förekommande fall. Den person som har undertecknat den
deklaration som innehåller ändringen skall skriva sina initialer intill ändringen.

7. Fälten 1—3 på formuläret skall fyllas i av den berörda personen på det språk på
vilket formuläret är tryckt. Fälten 4—12 skall fyllas i på något av gemenskapens
officiella språk.

8. T2M-formulärens giltighet bestyrks genom en påteckning i fält A på alla original
och kopior vilken görs av den myndighet som är ansvarig för registreringen av det
gemenskapsfiskefartyg för vilket häftet utfärdas. Formulären är giltiga två år räknat från
den dag som anges på sida 2 av häftets omslag.

III. Användning av T2M-formulär

9. Kaptenen på gemenskapsfiskefartyget skall fylla i fälten 4, 5 och/eller 6, 7, 8 och
fylla i och underteckna deklarationen i fält 9 på originalet och kopian av ett formulär

— varje gång fiskeprodukter eller varor som framställts genom beredning av sådana
produkter ombord landas i en hamn inom gemenskapens tullområde eller i en annan
hamn från vilken produkterna eller varorna sänds till gemenskapens tullområde,

— varje gång de nämnda produkterna eller varorna lastas om till ett annat
gemenskapsfiskefartyg, eller till ett gemenskapsfabriksfartyg, ombord på vilket
produkterna bearbetas, eller till ett annat fartyg, som utan att bearbeta produkterna eller
varorna transporterar dem antingen direkt till en hamn inom gemenskapens tullområde
eller till en annan hamn från vilken de sänds till gemenskapens tullområde. I detta fall
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skall kaptenen på gemenskapsfiskefartyget och kaptenen på det fartyg till vilket
omlastningen sker fylla i och underteckna fält 10 på originalet och kopian.

10. I förekommande fall skall kaptenen på det fartyg till vilket produkterna har
lastats om från ett gemenskapsfiskefartyg för bearbetning ombord fylla i fälten 6, 7 och
8 och fylla i och underteckna deklarationen i fält 11 på originalet

— varje gång varor som framställts genom bearbetningen ombord landas i en hamn
inom gemenskapens tullområde eller i en annan hamn från vilken varorna sänds till
gemenskapens tullområde,

— varje gång de nämnda varorna lastas om på ett annat fartyg som transporterar dem
utan att bearbeta dem antingen direkt till en hamn inom gemenskapens tullområde eller
till en annan hamn från vilken de sänds till gemenskapens tullområde. I detta fall skall
kaptenen på det fartyg där bearbetningen sker och kaptenen på det fartyg till vilket
omlastningen sker fylla i och underteckna fält 12 på originalet.

11. Om produkterna eller varorna transporteras till ett land eller territorium utanför
gemenskapens tullområde innan de transporteras till gemenskapens tullområde skall fält
13 på formuläret fyllas i och undertecknas av tullmyndigheterna i landet eller territoriet
i fråga. Om vissa partier av produkterna eller varorna inte transporteras till
gemenskapens tullområde skall namn, slag, bruttovikt och vilken behandling
produkterna eller varorna skall hänföras till anges i fältet "Anmärkningar" på
formuläret.

12. Originalet av T2M-formuläret skall åtfölja produkterna eller varorna vid
omlastning och vid sändning till gemenskapens tullområde.

IV. Användning av utdrag ur T2M-formulär

Om produkterna eller varorna transporteras till ett land eller territorium utanför
gemenskapens tullområde, för att senare sändas i delade sändningar till gemenskapens
tullområde skall följande gälla:

13. Ett antal T2M-originalformulär som motsvarar antalet delsändningar skall tas ut
ur häftet för det fiskefartyg från vilket de nämnda produkterna eller varorna kommer
och förses med påteckningen "Utdrag" med tydliga bokstäver och med en hänvisning
till det ursprungliga T2M-dokumentet.

De kopior av utdragen som blir kvar i häftet skall förses med samma påteckningar.
14. För varje delsändning skall
— fälten 4, 5 och/eller 6, 7 och 8 i utdraget ur T2M-formuläret fyllas i med uppgift

om vilka mängder av produkterna eller varorna som sändningen omfattar,
— fält 13 i originalet av utdraget fylla i, stämplas och undertecknas av

tullmyndigheterna i landet eller i territoriet i fråga,
— i fältet "Anmärkningar" i det ursprungliga T2M-formuläret anges kollinas antal

och slag, bruttovikten och vilken behandling varorna skall hänföras till samt utdragets
nummer,

— utdraget åtfölja sändningen av produkterna eller varorna.
15. När samtliga produktioner eller varor som omfattas av det ursprungliga T2M-

formuläret har sänts till gemenskapens tullområde skall fält 13 i formuläret fyllas i,
stämplas och undertecknas av tullmyndigheterna i landet eller territoriet i fråga. Detta
formulär skall sändas till det tullkontor som utfärdat T2M-häftet. Om vissa partier av
produkterna eller varorna inte har sänts till gemenskapens tullområde skall deras antal,
namn, bruttovikt och vilken behandling de skall hänföras till anges i fältet
"Anmärkningar" på formuläret.
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V. Granskning av T2M-formulär

16. Alla T2M-formulär, både original och utdrag, skall uppvisas för det tullkontor där
de produkter eller varor som formuläret omfattar förts in i gemenskapens tullområde.
Om produkterna eller varorna införs genom ett transitförfarande som börjat utanför
gemenskapens tullområde skall formulären dock uppvisas för bestämmelsetullkontoret
för förfarandet.

Förordning 482/96.
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